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Dealbhduthcha Gaidhlig 'na
Chridhe do Phostair
Mios na Gaidhlig

Seach gu bheil ainmeatite
gu math pailt ann an Albainn Nuaidh,
rinn Oifis lomairtean na Gaidhlig a
mach gum biodh dealbkhduthcha le
ainmeanaite 8 O A8 ' EUE
math  freagarrach mar dhoigh
ET 11 OAAEAEAES 1A
bhuail e gu sailleir oirnn gu robh dith
fiosrachaidh air rudan mar sgeul
Gaidhlig na hAlbann Nuaiche, mar na
h-Eil T AAAT Z£AO Al A
fios a bharrachd EEAECEET
Ghaidhlig, cuide ris na Fainmean-aite
fhéin. Uile gu léir, tha am fiosrachadh

OAI ABO Al AES
dheanamh air.
lEO Adé BDEIT OOAI

dealbh-duthcha is pios fiosrachaidh a
bhuineas do sgeul na Gaidhligd O
Roinn, feadhainn dhe na fainmean
aite is dhe na hionadan cudthromach.
"EAE Al Bl O0AEC
AOGEAET AAI 60 AB
stéidhichidhean Gaidhlig, sgoiltean an
t-sluaigh agus oilsean is roinntean
taobh astaigh Riaghaltas na FAlbann
Nuaidhe.

Tha Oifis lomairtean na
Gaidhlig an duil gum bi) curGris an
dealbh-duthchaseod © AT Ul
Aig an am seo,& e fior thoiseach

s o~ Nz 2 e

OEEOAAAEAEAE A OE

Gaelic Map of Novac®tia
featured on
May Month Poster

\
Since Gaelic placenames are
plentiful in Nova Scotia, the Office of
Gaelic Affairs decided that a map with
place-names in Gaelic would be a usefu
learning tool. But as we embarked on
the task, it struck us forcefully that
there was a lack of information out
there with regard to other matters: e.g.
the story of Gaelic in Nova Scotia, the
centers where more information about
Gaelic can be accessed, together wit
the Gaelic placenames themselves, all
of which adds up to a great deal of
history? and geography!

On this poster, along with the
map, is a sketch of the Gaelic history in
the province, some of the Gaeliplace-
names and prominent Gaelic cemfrs.
The poster will be sent to community
groups, Gaelic establishments, schools
and to N.S. government offes and
departments.

The OGA expects to add to the
map itself in the future. This is but a
beginning.



http://www.gov.ns.ca/oga
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Gaidhlig aig Baile : Ceum air Adhart

Air  ceanmseachdain  breagh  geamhraidt
chruinnich seachd duine fichead aig Colaisde na Gaidl
Baile Naoimh Anna, anlt2 y 3IKy 2iGKI OK O
| KSAf ARKE I OKdzYl At tAaldaddo (
Ghaidhlig aig Baile doightheagaisg na Gaidhlig a th
A0SARKAOKGS Qa I Q OK2AYKSIH

.08 &a82 |y RIENYlL O2Ay:
/I KSAf A RK ¢ Xifis lom@ikedwh nd &aidbligho Rok
innleachdan Coobrachaidh ann | Q Leasachdh
Coimhearsnachdaig Oifis Leasachadh naHaconomaidh.
Bidh an tsedrsa seo de choinneimh ag amas air daoins
thoirt le chéile timcheall air na feartan dualchasach a t
cudthromach dhaibh. ¢ K RSl aol R |y
G¢H-AREAT ARKE dldeis Yhhr ia Khitheas linktd
de chomhraidhean, neach rinea€ha I NHzy Yy I A Y
Odzl ANKIGANR 61 Q RSFYFYK NIy
YKSLI al & Al R LRNIRE SR £ O 2 tyiyT
9FRIFENYytLAaSEYGFE&E0T | 3dza &S

duinel 3 K dzii K Qt NRI OKI OKI RK
R53A3IK Q& 3Jdzy GAI F2ydal A
0KA2RK RGAfZ 0KI GAyS I|yy
 3dza R2 OKSH5¢ 0 K2 ¥ KHEatRakE

agus Brian Domhnallach.

¢NBAYK Qy OKSIyy &SI OK
RKSIYlFIYK AN Iy ENIAYyYyS!H
ionnsachadkcanain a dhol air adhart gu soirbheacha
RKQAYYAA -LIKEANGBAOKS | y RQ
YIEARKSEFOKREY I ANJaca ythéinS adus
rannsaicheadh cuideachd cuisean a thaobh darna char
QAz2yyal OKFRK® . K2Qy T Kkstédlia
do phrionnsaba#ltil a bhiodh freagarrach d&haidhlig aig
Baile  3dza S &AyX OdzARSI| OKI
Ghaidhlig aig Baile teachd.

'y RENYyF ft RKSy OK?2
sgiobannan  gu sonraichte air leasachdkidsearan,
stuthan - agus doigheatteagaisg. Chaidh deasbad ail
I RKI NI OdzA RSFOKR | ANJ OK?2
conaltraidh eadar na comphairtichean, air ciamma a
RKQFKI 2RI RK Ay oKL NRE ORI
ceanglaichean na bu treasa a chur air bhonn. Cuidear
chaidh aonta laidir a thoirt do chlainn a bhith an lathe
OdzA RS NA QY LENIydGlFyYy A3 |

Thainig da phroiseact co #hGo K + & - |
| KSAt ARKE asS2 | GKA3 3Idz
20N OK |yy Q FA2fYlIAOKS
cruinneachadh de luchtkagaisgGaidhlig aig Baile (Faic
tachartasan Mios na Gaidhlig, d.7)

Duine a tha ag iarraidh [€t6 K NBI O RS
Coinneamh Taigkhéilidh--Gaidhlig aig Baile cuireadh e
fios gu Frangag NicEachaimnaceacff@gov.ns.cao fon
(902)945-2114.

Gaidhlig aig Baile : Moving Forward
with Community -based
Gaelic Immersion

During a beautiful winter weekend athe
DFStAO [/ 2ft S BvBny-seveni geoplé
gathered for a Céilidh House Meeting to advan
Gaidhlig aig Baile a communitybased Gaelic
learning approach.

This was the econd Céilidh House Meeting
a format that the Office of Gaelic Affairs adapte
TNRY w dzNJ YR 902y
CollaborativeStrategies in Community Developmet
The assebased process focuses on bringii
together people around a question or subjeihat
matters to them. Using oneon-one and small table
conversations (appreciative inquiry, internation
café) and a democratic process where participal
set the agenda (Open Space Technologfyg, Céilidh
House Meeting is a lively forum for discassivhere
everyones voice is considered and action iten
result. True to its name, the weekend also includ
time for songs, stories and fiddle music provided
Joe Peter MacLean and Brian MacDonald.

Discussions became more focused on c
two, with project teams organizing around inspirir
ideas, mainly focused on developing teache
materials and methodsOther oftencited needs for
better communication, networking and elevating th
status of Gaelic were also discusseBuilding on the
strong themes of community, integenerational
transmission and the need to involve youth, strol
support was given to future inclusion of children wi
participating parents.

Since the weekend, two project ideas are
full planning mode, a youth film avkshop and a
tutor gathering (see Gaelic Awareness Month ever
p. 8). For a report fromCéilidh House Meeting
Gaidhlig aig Baile contact Frances MacEache
maceacff@gov.ns.aar call (902) 942114.



mailto:maceacff@gov.ns.ca
mailto:maceacff@gov.ns.ca
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Caileagan Cheap Breatainn an Eildaf2heo
Wt N} OGAOdzYQ DEARKEAI A3 hAtSIylFrAOK {3z

#4 RSARK RKIAOK Fy OGN ISydd
an Fhoghlaim aig Oilthigh Naoimh Fhransaidh Xavier, Anisiglba
Nuadh, bha cothrom sonraichte aig Eimilidh NicFhionghagus
aSlI3akKry hQllyRfSes Yy RAGKAZ®
RKQ! tolAyy 3Idza ONW2OK | O KN,
chleachdadi S+ 31 A &3 | OF Q& Iy 9akfliu&in
sinn bhuapa bho chionn ghoirid:

G airyyS 9AYAfARK bAOCKAZ2Y
I 3 dza 0KIF  Zpay yi yI @ AT d3AFNG H{GKA G K S |
Tha sinn ag obairldd OSdzy F23aKEtIFAY A3 hA
ceumnachadh air an treas la dhen MhaidRainig sinn an-$eann
duthaich air an 16mh la dhen Mhairt3 dza o0 KI aAyy
BunSgoil Phort Righ tro mheadhoy | DLARKE AT I A
sheachlain. An toiseach, bha sinmireach ag éisdeachd agy
FQO2AYKSEFR OALl YIajbbair. AckK&s ddoghaidh B
RKEYZ RKQFKLA aguy thosieha sinrO agF ébdiaN]
buidhnean agus-ais> s u€zainndhuinn an clas gu léir a theagasg an
aon am.

Bhasaof t AGKSFY yI /tEAa3dl | Q
seo; mar sin, chaidh sinn gu Sabhal M6r Ostaig airson seachgian
OKI &aAYyy I Q &aAdzomKlI{t Ydzy OldzlRKNG

Meaghan is Eimilidh ann a' Duideann aig yly a dzO = 5K (;7)/ : 'ﬂmlv%.iiha gink Q E 6)7E1) yhy
uaigh Dhombhnaill Bhain Mhic an$aoir ftS RI2AYS + [/ SI LI . NB5I Alba 3oys thia sinn
Meaghan and Emily in Edinburgh at Duncan Ba FQ RS8SFYlFYK OLANRSI 3Abdk.a y I DI A
al OLydeNBQa 3N 'y RNLaRFIS GKIF &AYyY AN FA

na da sheachdain mu dheireadh. Féli A RK  aAyy G A
it KI aAyy | @ SQNB foavard | hAFAAE L2YIFIANLGSFY Yy DEARKEAI |
' ANJ I RKI NI toteaching Gaelic in St.FX agus dhan tidsear againn, Oighrig NicFhraing, airsoj
Ghaidhligatheagasg b2 @I { O2GAL| OdZA RS OKIF RK® ¢KI  &aAyy | Q O2AY
ann an Albainn Nuaidt GKSI3Fra3a Fyy |y !'foFAYyyYy bdz ARK

Isle of Skye Opportunity for Cape Breton Students

Gaelic Practicum for ST.FX School of Education Students

After completing their courses in the School of Education, St. Francis Xavier Universggnish, Nova Scotia, Emil
al OYAYY2Y YR aSF3aKlFy hQll yRf S asopporauditkto FoNRScotldnd dnibcomphets th
final segment of their practiceeaching in thdsle of SkyeThe following is a letter we recently received from them:

G2 SONB 9YAfté al OYAyy2y YR aSI3aKly h8lI L¥RESBTI YR
2y Iy 9RdzZOFdGA2y RSANBS G { G C"“of Mgy arNkdinitide oltl gbintrysos IRrct
16" and we were teaching in Portree Elementary School through the medium of Gaelic for thenfirsvdgeks. At the
beginning, we were just listening and watching to see how things worked in this sdBobhfter a couple of days, we gre\
more comfortable and began to work with groups; now we can teach the whole class at the same time.

The Easter Halays were happening in the middle of this trip; so we went to Sabhal Mér Ostaig for a week ai
travelled around for a week. We went to the Isle of Muck, Edinburgh, and Inverness. We are meeting Cape Bretor
who are living in Scotland and makifnggnds with Gaels all over Scotland.

Rght now, we are back teaching in Portree for the last two weeks. We must thank the Office of Gaelic Af
Antigonish, St. FX University, and our teacher, Effie Rankin, for their help. We are looking fortesching Gaelic in Novi
{O20Al ¢ @




Misneach 4
Ith is lonnsaich i Lunch & Learn
/ KA RK LMK XaA BéBuyhsicid AIOE H.

aKsNJ FANJ I Q mMcYK ft RKSYy DKA
agus Comann Gaidheala&htaiginisk €b-obrachadh. Rinn

Lodaidh MacFhionghairtaisbeanadh aibuin na Gaidhlig; thug e
dhan luchdéisdeachd abairtean feuma®® chaidh obair a

RKSFYFYK FANJSNIY | 0KdzAySlIH a
Domhnalt O KCEi misbhuam, fada bhuam> | A NJ | & K
FYYy T Q aA2NNI Y OKR.LYOKANYAZA.

On April 18, in cooperation with the Antigonist
Highland Society OGAdelivered the first of a series afunch and
Learnevents. LG G221 LIXIFOS i GKS |
Lewis MacKinnon making a pesgation on the origins of the
Gaelic language together with useful phrases and a s
composed by £ SEI YRSNJ & ¢ K5 f @& mishSuam,
fada bhuané | 6 2dzi KA&a TF2NI¥SNI K2 VY
Buin na Gaidhlig air am mineachadh le Lodaidh MacFhionghain  RBreton.

Lewis MacKinnon explaining the origins of Gaelic

"Chi mi bhuam" 'ga sheinn gu sgairteil -- Lively rendition of "Chi mi bhuam"




5 Misheach

Buidhnean a fhuair Tatairgid bho Phrogram
Gniomhan na Gaidhlig@ I Q / Kdz A
chriochnaichr ANJ  Q mMp YK RK

Leasachadh Clachain Eachdraidheil Sherbroo®é440 gus
cuideachadta thoirt do bhathan2 6 NI OK | yy |
fidheadaireachd, oran Gaidhliggus luadhadh.

Sgoil Ghaidhligin Aird-bhaile: $4,040 gus cuideachadh ¢
GK2ANI R2 OKfl al A Okdblagh. Dt .

Comhairle na Gaidhlig$1,000 gus cuideachadh a thoirt d
phroiseactcruthachadh fhiolmaichean le sgoilearan na h
Albann Nuaidhe, irean-#2.

Comunn FéisMhabu : $2,260 gus cuideachadh a thoirt do
phrogram orainGhaidhlig fad sia seachdain do chlainn
 3dza RKI QY LENI YOl yod

/I 2Ydzyy CSAa: BIY6sSKusikididdachadhi 3
thoirt do chlasaicheaD t A RKf A3 OSIyy a
choimhearsnachd.

Leabharlann Sgirean Phictou agéstaiginis: $4,950 gus
cuideachadh a thoirt do dha leabhar Gaidhlig a chur air
loidhne a bhios feumail dOKt  Ayy -Qa R2
ionnsachaidh.

Combhairle na Gaidhlig$700 gus cuideachadh a thoirt do
choinneimh dhealbhaidh a thobh Mios na Gaidhlig.

Colaisde na Gaidhlig, Baile Naoimh Ann$1,479 gus
cuideachadh a thoirtlo cheannseachdain Gaidhlig a bhios
freagarrach do theaghlaichean.

February 2009 Gaelic Activities
Program Funding Recipients

Historic Sherbrooke VillagBevelopment: $440
to assist with workshops on spinning, weaving,
Gaelic song and a milling frolic.

Sgoil Ghaidhlig an Air@haile :$4,040 to assist
with Gaelic language classes and workshops.

Comhairle na Gaidhlig$1,000to assist with
Gaelic filmmaking project with Nova Scotia
students, grades-42.

Comunn Féis Mhabu$2,260 to assiswith six
week Gaelic song program for children and thei
parents.

/| 2Ydzyy CSAa $1065itofassistt S
with weekend community Gaelic language
classes.

Pictou/Antigonish Regional Library$4,950 to
assist with creating two otine Gaelic books for
children and Gaelic learners

Comhairle na Gaidhlig$700 to assist with a
Gaelic Awareness Month planning meeting

Gaelic College of Celtic Arts and Crafis,
Iy yf @B479 to assist with a familyriented
Gaelic language weekend.

Feadhainn de chomh-phairtichean "taigh-chéilidh” Gaidhlig & Baile, Colaisde na Gaidhlig, Baile Naoimh Anna
Some of the participants at the Céilidh House meeting on Gaidhlig aig Bailat the Gaelic College, St. Ann's
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Damh an Floghlaimaig ST.FXad t ai
C%r s a a nQOideaxh@dh@dus r

lonnsachadh na Gaidhlig

W{ -Bufainii2009, théid clrsa a thairgsit
FA3 {docC- Fyy FQ {3
obrachARK hAFA A& L2YIFANILS
claroideachadh agus ionnsachadh a bhi
feumail do KQ 2Af St yl AOK
Ghaidhlig a theagasg anns na sgoiltean. Seis ¢
tri tursan as déidh a chéile a tha an cursa gu bt
ann. Tha Oighrig NicFhraing, té a tha gu me
S5t OK ANJ I Q DKLARKE
agus a kealantas mameachtheagaisg a thoirt
dhan chursa seo.

@ e cuspair oifigeil ckinideachaidh na sgoile
KRy ya | Q DOatsinRiiatan@idmh
Jeff Orr, Fead 4 A GA NA RK 54t YK
deanamh soilleir gum bi an cursa seQa
thairgsinngactd t A RKYy R2 RK!
LINEINF Y /SdzY 'y CK23K
cur romhpa Gaidhlig a theagasg aig ire rairt-
sgoile. Feumaidh an cuid Gaidhlig a bhith aig
gu math fileanta, @ AFR I Q
ionnsachadh taiceil a thaobh dubls na
Gaidhlig; cuide ri sin, bidh ciad cheum aca.

{SFOK 3dz 0KSAf YSdzR
Ghaicinn anis, gu karaidh mar a chaidh an dithi:
oileanach a chur gus cleachdatfagaisg a
RKSIYylFYK GNRAYK YKSIF
Port Rgh, ha Damh an Fhoghlaim an doch

NI} GKFR AN 0K2A&SI OK

0Kdzy &aS2o ¢KIFI 2AtSIYy
ada i S OK R2 LIK N2 I NJ Y -
M N Qad AFR 3 FYF& A

A réir an Ollaimh Leo Macbmhnaill,
/| FAGKNROKS | Q LIKNERINI
I 0K ' Q A 3KA ysgoilelna Al
Albann Nuaidhe ag innse gu bheil miadh
GARASINIY yI DELARKEAZ

St. FX Faculty of Education offers Gaelic
Curriculum and Instruction Course

The new term beginning in September, 2009 v
be the third year runmg that the Faculty of
Education at St. FX, in collaboration with the Offi
of Gaelic Affairs, has offered a curriculum a
instruction course to assist students in teachil
Gaelic language. Effie Rankin, an experien
Gaelic teacher, has brought her gs3oon and
expertise as a teaching professor to this Gas
methods course.

As it is an official subject field of the publ
school curriculum, Dr. Jeff Orr, Director of tt
Faculty, indicates that it will now become
permanent offering for secondgrstudents in the
St. FX B.Ed. program who enter with sufficie
background and fluency in Gaelic languas
together with a first degree.

The Faculty of Education hopes to build upon t
positive momentum that has resulted from th
recent placement otwo B.Ed. students in Gaeli
immersion teaching in Portree, Isle of Sky
Scotland this spring. In addition to these tw
graduating B.Ed. students, there are several B.
students who are planning to enter the B.E
program in order to pursue this Gaglianguage
focus for 200910.

According to Dr. Leo MacDonald, Chair of t
B.Ed. program, feedback from Nova Scotia scf
boards indicates that there is a growing demand 1
Gaelic teachers.
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C na Gél DHLI G :

Ceannlatha

DLARKE AT |

Tachartas

(idk Bho bhijagh#ia 1098, Théidgyairth & thoii
Dt A RK f-Al@nnINyaydh. Eiithear uid K thchaitasadn ng/rhios&

An Céitean 1 1:303:30 |&a[ £ as NJAVAHZOEKNRRE 6 2 3| A RK| lonad Failteachaidh, an Clachan
La buidhe feasgar DEARKE AT | Q 06KI-R62M2; CA 2 a| Gaidhealach, Sanndraigh, C.B.
Bealltainn highlandvillage@gov.ns.ca
An Céitearl-3 Ceann Quinneachadh Luchdi S 3+ A &3 & Dt.A RK Colaisde na Gaidhlig
Seachdain | Buthanobrach leasachaidh, uile gu l€k&a | Q D K| Baile Naoimh Anna, C.B.
An Céitearé 7:00 GDI 6 K R2 b ICdnrRatrachadtkai étain TallanaH A6KYyQ I ¢d
feasgar DKEARKE AT Qa KO3 Y RKIH BB NR |
{SAYYSIRIANBLIY | Q /Kfl R
An Céitean Ceann FéisAntaiginis: Clasaichean Gaidhlig aig 4 irean, clas | Talla MhicNeacail, St.FX
8-10 Seachdain | cloinne madainn DR | G K ANY Q® [ dzZt RI! Q OKAFR GNJI I NJ
aoine; Céidh feasgar Dkl | (i K Fidsrhkla@h d90867-
2300;tsnyder@stfx.ca
An Céitear® 104 LanaGaidhliy / f & aDtARKéagadg:l|! Q aKANI aKs NE
feasgar Lodaidh MacFhiaghain. Bidh biadh meadhon latha anr]
LINWa I Q £+ bHnA
An Céiteard/23 8:00 CGéilidhean aig an Drochaid Mabu, C.B.
feasgar
An Céitearl1/25 | 12-1:15 GLOK Q& Ridd @IE an uiad Hotslireath de Ealanlann na4Albann Nuaidhe
feasgar bhuthan2 6 NI OK | AigNdamaf 3D K dif RiK-{ 1723 Sraid Hollisjakfacs
An Céitearl3 1-3feasgar | 6 / S A f A RI&agall&nh IGaidhlig : Oighrig NicFhrai| Talla KOGri taobh Eaglais
ann an comhradh le A.J. MacDhughaill Naoimh Idsaimh
An Gut, B.
An Céitearl4 12-1:15 GLAX L2y yalAOKHE lonad nan Le6mhann Antaits
feasgar
An Céitean 16 1-5:00 G Dt ARKTE Alfadhadh Y € Talla Naoimh Mhicheil, Badaig
feasgar
An Céitear23-24 | Ceann abl { 3Sdz I RudrktBachyo sgdléaran Sgoil Oigridh Naoimh Anndra,
Seachdain | Gaidhlig, acisean#@y >~ I yy I Q FA 2 Y Antaiginis
Gaidhlig a dhéanamh (Lucldrais : Comhairle na
Gaidhlig)
An Céitear80-31 Dia | (i K || Ceann Seachdain Gaidhlig do Theadgtti@an Colaisde na Gaidhlig
9 amc¢ Di Barrachd fiosrachaidh bho Eachann MacNzeill aig Baile Naoimh Anna, C.B.
Domhnaich | hector@gaeliccollege.eduo 902295-3411
2:30
feasgar
An Céitear80 1-4 feasgar | Srubag & CaidreamhCoinneamkinnleachdair Mios na | Evergree{ Sy ACMLDE Q
Gaidhlig (Luchdirrais : Comhairle na Gaidhlig) 37 Sraid Embree,
An Gut, C.B.
An Céitear81 3:00 { SAND KSA & -PailaiseiRdus ckiath cheart &) Eaglais Ephraim Scott
feasgar chur air Mios na Gaidhlig, thigibh uile! Bidh Maighst | An Acarsaid a Deas, C.B.

IAE Sy al OQLffSaKI2AtX {
1 2y3aAKlLa al O S3AR | Q G23l
na seirbheis. (Luchdrrais : Eaglais Ephraim Scott &

Combhairle na Gaidhlig)



mailto:highlandvillage@gov.ns.ca
mailto:tsnyder@stfx.ca
mailto:hector@gaeliccollege.edu

Misneach 8
Gaelic Awareness Month Events

May is Gaelic Awareness Month in Nova Scotia since it was established in 1996.
A proclamation will be made in the N.S. Legislature.
Below you will find a lisiof events planned for the occasion.

Date Time Event Place

May 1 1:30-3:30 GDNBLI G DISYERNBESERFEAY (K| Reception Centre Board Room

May Day treasure store of Gaelic song and stdnjormation : Highland Villagelona, C.B.
902-725-2272; or athighlandvillage@gov.ns.ca

May 1-3 Weekend GDELARKE AT | A3 . EWotkéhéps ¢ dZ Gaelic College

O2yRdzOGSR tf Ay DI St A O| St An® C.B.
teaching skills.
May 6 7:00 pm ac¢ Sttt | 2 adduringiSBN&bidings of Gaeli{ North River HallC.B.
songs, conversations, and milling frolic with North
Shore Gaelic singers.

May 810 Weekend Féis Antigonish: Classes at 4 levels; Sat. morning clg Nicholson Hall, Ifloor
for children.Milling Frolic Friday night; St. F.X University
CeilidhSaturdayevening. Antigonish, NS

Information: 902867-2300;tsnyder@stfx.ca

May 9 10-4:00 pm Gaelic Dayy !aA R®Of A 3 clags;dnstrudtok:f §{ G & al NHIF NB i Q&
Lewis MacKinnon. Lunch will be served. Cost for da] Grand Mira C.B.
$20; children under 12 free.

May 9/23 8:00 pm Ceilidheanat the Drochaid Mabou, C.B.

May 11/25 12-1:15 pm & [ dzy OK :9Thd GBfite NGéaelic Affairis Art Gallery of Nova Scotia
sponsoring a series of workshops on Gaelic languag 1723 Hollis Street
and culture. Halifax, NS

May 13 1-3:00 pm [ AGafE SvithEfidRankiR &nél A.J. MacDougal| Knights ofColumbus Hall
in Gaelic conversation. Port Hawkesbury, C.B.

May 14: 12-1:15 pm [ dzy OK 39 [ St NYé [A2yaQ [/ SyidNB

Highland St. Extension
Antigonish NS

May 16 1.-5:00 pm G Dt ARKE AMilling Edlicy € {Gd aAOKI St Qa |
Baddeck, C.B.
May 2324 Weekend G¢KS | 2dzy 3&: Workshap forSaeicSNE | { G @ ! yRNBSQa Wd
students, ages 18, in short filmgmaking. Antigonish NS
(Sponsor : Gaelic Council of NS)
May 3631 Sat 9 ant Sun Gaelic Family Weekend Information : Gaelic College
2:30 pm H. MacNeil ahector@gaeliccollege.edor 902295 St. Ani®, CB
3411
May 30 1-4:00 pm Srubag & SocialChance to sociak and ceordinate Evergree{ Sy ACUDE Q
Gaelic Month for the future. 37 Embree Street
(Sponsor : Gaelic Council of NS) Port HawkesburyC.B.
May 31 3:00 pm Ecumenical Gaelic Service Ephraim Scott Church

Put a proper finish to Gaelic Month and come! Fathg South HavenC.B.
Allan Macmillan will preach and Angus MacL il
precent the psalm.

(Sponsors : Ephraim Scott Church & Gaelic ClooindiS.)
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